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La liiiin<>(l<i<l en los textiles

Cronicas y apuiites

1). Max Bally cumpie 80 anos de edad

Esta obra (en inglés) trata principalmente de las rela-
ciones existentes entre la proportion de humedad conte-
nida en una fibra, y la atmôsfera ambiente, asî como de
fendmenos, taies como los cambios de temperatura, que
se producen mientras dura el procedimiento de fabri-
cacidn. El efecto que ejerce la humedad sobre las fibras
acarrea muchas consecuencias técnicas, taies como el
cambio de peso que no deja de tener importancia finan-
ciera. Por este motivo, esta obra que trata de estas cues-
tiones de un modo estrictamente cientîfico, constituye
un auxiliar precioso lo mismo para el investigador que
estudie los aspectos teoricos de la humedad en las fibras,
que en lo que respecta a la production. (Moisture in
textiles, por W. S. Hearle y R. H. Peters, The Textile
Institute y Butterworth Scientific Publications, Manchester

y Londres, 1960.)

D. Max Bally, présidente de la Sociedad Holding Bally,
ha celcbrado esta primavera su 80° aniversario. Este
infatigable capitân de indus tria ha participado de un
modo prépondérante en el desarrollo y la extension
mundial de la marca de calzado que ostenta su nombre.
Constantemente estimulado por la perspectiva de mejorar
en cuanto posible el calzado, tanto en el piano prâctico
como en cl de la moda, Max Bally ha sabido impulsar
con dinamismo a sus colaboradores en dicho sentido.
La redaction de Textiles Suisses se complace en congra-
tular con este motivo al senor Bally y le desea cordial-
mente que pueda seguir aun durante mucho tiempo su
fructifera labor al frente de tan importante empresa.

Un rally publicitario original

El fabricante de un producto semiterminado, principalmente

en la industria textil, procura actualmente fomen-
tar la venta dirigiendo la propaganda directamente a los
consumidores mediante la presentation de prendas con-
feccionadas con sus productos. De este modo ha procc-
dido también la casa Hausammann Tex tiles, de Winter thur,
para dar a conocer su excelente género para impermeables
OSA-ATMOS tejido con el 67 % de fibra de poliester
Diolene y el 33 % de algodon. Este modo de procéder
no constituye ninguna novedad, pero lo que esta publi-
cidad tiene de original es que se ha verificado en el piano
europeo y aplicando el procedimiento mâs directo que
era posible imaginar. Un equipo de propaganda formado
por 6 maniquies femeninos y por 3 masculinos, acompana-
dos de una presentadora y del jefe de propaganda y demâs,
con objeto de presentar 100 modelos de impermeables
y otras prendas para resguardarse de la lluvia, todo ello
de tejido OSA-ATMOS y confeccionado por 22 casas de
modas de Suiza y de otros paîses, entre ellos, 22 modistas
de la alta costura parisiense. Las etapas previstas para
el viaje de 9320 km., en très auténticos taxis londinenses
conducidos por sus choferes son Roma, Milan, Turin,
Ginebra, Lausana, Berna, Zurich, Munich, Francoforte,
Colonia, Dusseldorf, Hamburgo, Estocolmo, Goteborg,
Amsterdam, Copenhague y, finalmente, Paris. Hemos
tenido la ocasiôn de presenciar el desfile en Ginebra y
nos ha seducido la elegancia de los modelos, dignos de
tan hermoso tejido, sus colores modernos, todo ello de

una fantasia de buen gusto.

El catâlogo de Jacob Rohner S.A.

Deslinado a sus clientes, la casa Jacob Rohner S.A.,
de Rebstein, acaba de editar un catâlogo para que puedan
ver de que modo se presentan los bordados cuando se
los utiliza en la confection de lenceria, de vestidos y de
blusas. La casa Rohner estudia con el mayor detalle la
evolution de la técnica del textil y de la moda, y sus
colccciones no sölo incluyen los algodones tradicionales,
sino también tejidos de fibras sintéticas y tejidos
mixtos. Constituye un verdadero placer el ver los vestidos
listos para llevar y los de « alta costura », las blusas,
las camisas y los conjuntos de noche, los pijamas, las
combinaciones y las enaguas, asi como los vestiditos
de niïïo, todo ello confeccionado con telas bordadas o
con adornos de bordados. Este interesante folleto ha sido
redactado en francés, alemân e inglés.

Los textiles suizos en Alemania

En Lübeck, una ciudacl de aficionados a las artes, la
Sociedad Overbeck ha organizado en la Behnhaus una
exposition combinada de bellas artes y de la moda.
Las primeras consistian en grabados de Matisse y la
segunda, por collares de perlas de vidrio y por parioletas
de seda de la casa C. L. Burgauer & Cia. de Zurich. El
(lia de la inauguration, el senor Burgauer mismo, de
Zurich, hablö con espiritu y gracia de la signification
decora tiva de los chales de seda, ante un auditorio de
unas 120 personas.
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Reunion de lu moda europea

Esta presentation de unos cincuenta modelos realizados
mediante tejidos de « Dralco » de la casa Bayer S.A.,
de Leverkusen, ha tenido lugar en unas veinte ciudades

europeas entre las que figuraban Yiena, Munich, Milan,
Zurich, Berlin, Estocolmo, Copenhague, Bruselas y
Rotterdam. Los modelos habian sido confeccionados

por casas de modas y de confeccion domiciliadas en once
paises distintos y los vestidos « listos para llevar » de

procedencia suiza estaban representados en esta mani-
festaciôn por modelos de las casas H. Haller de Zurich
y Arthur Schibli de Ginebra.

ductos de la industria de la inalla, nos présenta también
los de una de las mejores fâbricas suizas de relojes.
« Una mirada al espejo y una ojeada al reloj, dos ademanes

y un solo simbolo : el de la mujer moderna y activa
quien, para estar a cubierto de todo error de indumen-
taria, consulta su reloj y su espejo ». — Es una publi-
cidad bien hecha y que se sale del marco de los intereses
egoistas y, con ello, adquiere ademâs interés humano
duplicando asi su valor.

<( Pro Tricot Suisse »

En la comunidad de intereses « Pro Tricot Suisse »
estân agrupados unos cuantos fabricantes suizos de
articulos de punto y de malla de los mâs importantes y
que — con ideas verdaderamente modernas —- se han
dado cuenta de las ventajas que se puede obtener
mediante una colaboraciön en el piano de la publicidad
aunque conservando la mâs compléta libertad en lo
que ataiïe a la fabricaciôn y a la venta. De ello resultan
unos anuncios en los que estân agrupados modelos
(vestidos, dos piezas, puloveres, etc.) de varias marcas,
acompanados de algun otro producto que no tenga nada
que ver con la industria textil. Asi se ha podido ver
a varios manequies exhibiendo los modelos ante los
« stands » de exposition de una fâbrica de potajes con-
centrados. Hoy, el Journal du Tricot N° 5, con los pro-

Revistas de exportation

Ademâs de la présente publicaciön, la Oficina Suiza de

Expansion Comercial édita otras revistas dedicadas a la
exportacion y entre las cuales figura Suiza Industrial y
Comercial que publica très numéros al ano en 5 idiomas
(francés, alemân, inglés, espanol e italiano) y ademâs una
ediciön especial Switzerland-USA destinada a fomentar
las relaciones comerciales suizoamericanas. El n° 1 de
1960 de esta revista, que acaba de salir de prensa, con-
tiene, entre otros, articulos sobre « La Asociacion europea
de Librecambio », « Las relaciones comerciales hispano-
suizas », « Suiza y la America del Sur », « Algunas
contribuciones de la industria suiza al equipo de las
naves », « La ciencia al servicio de la reloj eria » asi como
una rubrica de pequenas noticias « Para sus negocios
con Suiza », una « Guia del comprador » y o tras informa-
ciones mâs del mayor interés. — Puede obtenerse un
numéro espécimen gratuito solicitândolo de la editorial
(indiquese el idioma deseado) : Casilla postal 2049,
Lausanne I (Suiza).

Una exposiciôn (le preciados encajes en San Galo

Ademâs de la coleccion de bordados y encajes existente en el Museo
de las Artes Textiles que constituye la mâs importante exposicion
permanente de su clase en el mundo y que incluye algunas piezas
rarisimas que representan très siglos de artes textiles (del XVI al XVlII),
se célébra actualmente en San Galo

una exposicion de verano que durarâ hasta fines
de setiembre de 1960 y titulada

«BARROCO Y ROCOCO»

Se trata de las piezas mâs bellas de dichas épocas, seleccionadas
entre las de la coleccion Iklé y Jacoby, presentadas del modo mâs
atractivo. Podrâ verse especialmente unos bordados plâsticos figura-
tivos del mayor interés historico.

Association des intérêts de la Ville de Saint-Gall.
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